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解
説　

晩
春
の
夕
暮
、
い
に
し
え
の
金
谷
園
の
あ
と
に
立
ち
、
懐
古
の
情
に
沈
ん
で
作
っ

た
詩
。

語
釈　

※
金
谷
園
＝
河
南
省
洛
陽
県
の
西
北
に
あ
る
で
肖
の
石
崇
の
別
荘
。
※
香
塵
＝
香

り
の
よ
い
塵
。
※
怨
啼
鳥
＝
啼
鳥
を
怨
む
、
と
読
む
が
、
意
味
は
「
鳥
の
啼
く
声
が
怨
み

ぶ
か
い
」
と
い
う
こ
と
で
あ
る
。
※
墜
楼
人
＝
石
崇
の
愛
人
緑
珠
の
こ
と
。

通
釈　

昔
、
金
谷
園
で
く
り
ひ
ろ
げ
ら
れ
豪
奢
な
遊
び
は
、
香
ぐ
わ
し
い
塵
が
、
あ
と
か

た
な
く
消
え
る
の
を
追
っ
て
散
じ
、
今
は
し
の
ぶ
よ
す
が
も
な
い
。
流
れ
る
水
は
、
人
事

の
興
亡
を
よ
そ
に
無
情
に
せ
せ
ら
ぎ
、
草
は
春
の
装
い
を
こ
ら
し
て
生
い
茂
る
ば
か
り
。

日
の
暮
れ
が
た
に
た
た
ず
め
ば
、
春
風
に
吹
か
れ
て
鳥
の
啼
く
声
も
怨
み
ぶ
か
聞
こ
え
て

く
る
。
お
り
し
も
、
目
の
前
を
花
び
ら
が
パ
ラ
パ
ラ
と
落
ち
て
ゆ
く
、
そ
の
さ
ま
は
、
か

つ
て
こ
こ
で
楼
か
ら
袂
を
ひ
る
が
え
し
て
落
ち
て
い
っ
た
あ
の
緑
珠
に
似
て
い
る
よ
う

だ
。
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自
お
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春は
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な
り

日に
ち

暮ぼ　

東と
う
ふ
う風　

啼て
い

鳥ち
ょ
うを　

怨う
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む

落ら
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た
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